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Our Lady Of  

GUADALUPE 

A parish with open arms and caring hearts 
Fax: (805) 965‐3386 Phone:(805) 965‐4060    Santa Barbara, CA 93103     

 

PARISH OFFICE /OFICIINA 
PARROQUIAL: 

 

Alex Diosdado: officeassistant@olgsb.org 
Blanca Haro Martínez: info@olgsb.org  

Bianca Rodríguez, brodriguez@olgsb.org  
 

Business Manager: 
Erika J. García, egarcia@olgsb.org 

 

OFFICE OF RELIGIOUS EDUCATION 
OFICINA DE EDUCACION RELIGIOSA 

(805) 962-4441 
 

Rafaela Canseco,  rcanseco@olgs.org 
 

SAFEGUARD THE CHILDREN:/  
PROTEGIENDO A NUESTROS NIÑOS 

(805) 331-4136 
 

Anthony and Bianca Rodríguez 

CONFESSIONS/ CONFESIONES:    
Saturday/Sábado  4p.m.-5p.m. 

Pastor:  Fr. Pedro J. López     
Associate Pastor:  Rev. Cesar Fonseca  

Deacons: Dn. Gilberto Fermín & Dn. Falk Godschan   

Adoration/Adoración:   
Tuesday/Martes  6p.m.– 8p.m. 

SUNDAYS / DOMINGOS 
 

7:00 AM - Español 
9:00 AM - English  

(Facebook  live streamed) 
    10:30 AM - Español  

(transmitido por Facebook)  
12:30 PM - Español 
5:30 PM - Español  

SATURDAYS / SÁBADOS 
 

7:00 PM - Spanish/Español 

 

MONDAY-FRIDAY/  
LUNES-VIERNES 

 

7:30 AM Bilingual Mass/  
Misa Bilingue 

5:30 PM Spanish Mass/  
Misa en español 

Mass Schedule/  
Horario de Misa 



  Second Sunday of Advent                                                                   December 5th 2021 

NOVENA A LA VIRGEN  
DE GUADALUPE 

A las 7:00 pm en la Iglesia  
 

El último día de la novena es el día 
sábado, 11 de diciembre @ 6 pm 

 

Tenga en cuenta: el martes, 7 de  
diciembre el Santísimo solo estará 

expuesto 1 hora de 6 a 7 pm 

OUR LADY OF  
GUADALUPE NOVENA  

  At 7 pm in the church 
 

The last day of the novena is  
Saturday, December 11 at 6pm. 

 

Please Note: on Tuesday, Dec. 7, 
the Blessed Sacrament will only be 

exposed 1 hour from 6 to 7 pm 

HOLY DAY OF OBLIGATION 
 

Immaculate  Conception 
  

DECEMBER 8, 2021 
 

7:30 am , 5:30 pm & 7:30 pm 
Mass in Spanish 

DIA DE OBLIGACION  
 

Inmaculada Concepción 
  

8 DE DICIEMBRE 2021 
 

7:30am, 5:30 pm & 7:30 pm 
 Misa en Español 

 Domingo 12 de diciembre del 2021 
6:00 am mañanitas  

7:00 am Misa en español 
9:00 am Misa en inglés 

10:30 am Misa en español 
12:30 pm Misa en español 

5:00 pm  Nochecitas  
5:30 pm Misa en español 

 Sunday, December 12, 2021 
6:00 am  Mañanitas 

7:00 am Spanish Mass 
9:00 am English Mass 

10:30 am Spanish Mass 
12:30 pm Spanish Mass 

5:00 pm Nochecitas  
5:30 pm Spanish Mass 

If you would like to donate Roses to 
decorate for the feast of Our Lady  

of Guadalupe, please do so by  
Thursday, December 8. 

Si a usted le gustaría donar Rosas  
para decorar el dia de la Virgen de 
Guadalupe, favor de llevarlas a la  
oficina para el día 8 de diciembre. 



 Our Lady of Guadalupe                                                          Santa Barbara, California           

 Intenciones Semanales de las Misas  
 Weekly Mass Intentions 

 

Lunes/ Monday December 6th 

7:30 AM:  
5:30 PM: Teresa Rea+, María Otero+       
Martes/ Tuesday December 7th 
7:30 AM:  
5:30 PM: Abel Terrazas+, Remedios Sánchez Otero+ 
Miércoles/Wednesday  December 8th 
7:30 AM:   
5:30 PM:  Concepción Hernández^,  Remedios Sánchez +  
Jueves/ Thursday  December 9th 

7:30 AM: 
5:30 PM: Lupita de la Torre~, Animas del Purgatorio+,  
                Remedios Sánchez Otero+,  Joaquín de la Torre+,  
                Guadalupe  Abarca+ 
Viernes / Friday  December 10th 

7:30 AM:   
5:30 PM: Ebodio Ramírez+, Remedios Sánchez Otero+,  
                 Marbella Díaz+ 
Sábado / Saturday  December 11th 
7:00 PM:  
Domingo/ Sunday  December 12th  
  7:00 AM:  
  9:00 AM: RoseƩa Bortolazzo + 
10:30 AM: Isabet Medina +  Miguel Esquivel+,Carlos Moreno~ 
 12:30 PM: Nicolás y Juan Marơnez~, David Andrade Jr+,  
                    Dante Mejia+, Remedios Sánchez Otero+  
  5:30 PM: Ma Ornelas +, Pedro  López+, Adriana Romero+ 
     

Difunto/ Deceased   ~ Vivo/ Living ^ Enfermo /Sick 

¿Sabía usted?  
Consejos para mantener seguras nuestras  

comunidades escolares  
A medida que los niños regresan a las rutinas esco-

lares regulares (en su mayor parte), los padres de 
familia pueden ayudar a mantener seguras sus co-

munidades escolares siguiendo algunas simples 
recomendaciones. 1: Sea consciente. Lea sobre los planes de 

seguridad COVID-19 de la escuela y prepare a sus hijos para lo 
que pueden esperar. 2: Sea caritativo. Comprenda que es posible 
que todos en la escuela no compartan los mismos puntos de vista 

y recuérdese a usted misma/o y a sus hijos que deben ser ama-
bles. 3: Sea consistente. Ayude a sus hijos a desarrollar hábitos 
saludables en la escuela y en el hogar. Para obtener más infor-

mación, solicite una copia del artículo de VIRTUS® en inglés, 
“Back-to-school during the pandemic” (Regreso a clases durante 

la pandemia) en lacatholics.org/did-you-know. 

Did You Know? 
Tips to keep our school communi-
ties safe As children settle back 
into regular (for the most part) school 
routines, parents can help keep their 
school communities safe by following 
a few simple guidelines. 1: Be aware. Read up on 
the school’s COVID-19 safety plans, and prep your 
children for what to expect. 2: Be charitable. Un-
derstand that everyone in school may not share 
the same views, and remind yourself and your chil-
dren to be kind. 3: Be consistent. Help your chil-
dren build healthy habits at school and at home. 
For more information, request a copy of the VIR-
TUS® article “Back-to-school during the pandemic,” 
at lacatholics.org/did-you-know. 

Irma Jiménez Gonzalez 
Nació en Santa Bárbara, CA 

Hija de Santos Jiménez Becerra y Rosario Gonzalez  
 Vive en Nicolás de Ibarra, Jalisco México 

Eusebio Moreno Cano 
Nació en San Nicolás de Ibarra 

Hijo de Amador Moreno  y María Cano Álvarez  
Vive en Nicolás de Ibarra , Jalisco México 

AMONESTACIONES ~ WEDDIING ANOUNCEMENTS ~   

Pretenden contraer matrimonio en la Arquidiócesis de Jalisco, México 

El próximo  fin de semana  tendremos una 
Segunda Colecta para el  

Fondo para la Jubilación de los Religiosos 
Los religiosos ancianos necesitan su ayuda. Miles de  
hermanas, hermanos y sacerdotes mayores de órdenes  

religiosas sirvieron en escuelas, hospitales y parroquias con 
poco o ningún pago. Ahora, muchas comunidades religiosas 
no tienen suficientes ahorros para su jubilación y luchan para 
poder cuidar a sus miembros ancianos. Su donativo hoy a la 
colecta para el Fondo para la Jubilación de Religiosos ayuda 

con las recetas médicas, cuidados de enfermería y más.  
Les pedimos sean generosos. 

  

Next weekend , we will have a  
Second Collection for 

Retirement Fund for Religious 
Elderly religious need your help. Thousands of senior, 
sisters, brothers and religious older priests served for 

years in Catholic schools, hospitals and parishes, often  
for little to no pay. Now, many religious communities  
do not have enough retirement savings and struggle to 

provide for aging members. Your gift to today’s Retire-
ment Fund for Religious collection helps provide medica-

tions, nursing care, and more.  
Please be generous. 


